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No. 4789, AGREEMENT CONCERN 
ING THE ADOPTION OF UNIFORM 
CONDITIONS OF APPROVAL AND 
RECIPROCAL RECOGNITION OF AP 
PROVAL FOR MOTOR VEHICLE 
EQUIPMENT AND PARTS. DONE AT 
GENEVA ON 20 MARCH 1958'

N° 4789. ACCORD CONCERNANT L'A 
DOPTION DE CONDITIONS UNIFOR 
MES D'HOMOLOGATION ET LA RE 
CONNAISSANCE RÉCIPROQUE DE 
L'HOMOLOGATION DES ÉQUIPE 
MENTS ET PIÈCES DE VÉHICULES À 
MOTEUR. FAIT À GENÈVE LE 
20 MARS 1958 1

ACCESSION

Instrument deposited on: 

23 December 1976 

ROMANIA

(With effect from 21 February 1977. With a 
.reservation in respect of article 10 and a 
declaration under article 1, paragraph 6, to 
the effect that Romania intends to apply 

• Regulations Nos. 1 to 12, 18, 19, 20, 21, 24, 
25, 26, 28, 30, 31 and 36 annexed to the 
above-mentioned Agreement.)

ADHÉSION

Instrument déposé le : 

23 décembre 1976 

ROUMANIE

(Avec effet au 21 février 1977. Avec une 
réserve à l'égard de l'article 10 et une déclara 
tion qu'en vertu du paragraphe 6 de l'article 
premier la Roumanie appliquerait les Règle 
ments nos i à 12,18,19, 20, 21,24, 25,26,28, 
30, 31 et 36 annexés à l'Accord sus 
mentionné.)

With the following declaration: 

[TRANSLATION —TRADUCTION]
The Socialist Republic of Romania con 

siders that the maintenance of the dependent 
status of certain territories to which reference 
is made in article 9 of the Agreement concern 
ing the adoption of uniform conditions of ap 
proval and reciprocal recognition of approval 
for motor vehicle equipment and parts, done 
at Geneva on 20 March 1958, ! is not in con 
formity with the Charter of the United Na 
tions and the documents adopted by the 
United Nations concerning the granting of in-

Avec la déclaration suivante :

«La République socialiste de Roumanie 
considère que le maintien de l'état de dépen 
dance de certains territoires auxquels se 
réfèrent les dispositions de l'article 9 de l'Ac 
cord concernant l'adoption de conditions 
uniformes d'homologation et la reconnais 
sance réciproque de l'homologation des équi 
pements et pièces à moteur, faite à Genève le 
20 mars 1958 ; ne sont pas en concordance 
avec la Charte de l'Organisation des Nations 
Unies et les documents adoptés par l'ONU sur

1 United Nations, Treaty Series, vol. 335, p. 211; for 
subsequent actions, see references in Cumulative Indexes 
Nos. 4 to 11, as well as annex A in volumes 752, 754, 756, 
759, 764, 768, 771, 772, 774, 777, 778, 779, 787, 788, 797, 
801, 802, 808, 811, 814, 815, 818, 820, 825, 826, 829, 830, 
834, 835, 848, 850, 854, 856, 857, 858, 860, 861, 865, 866, 
871, 872, 882, 887, 891, 892, 893, 897, 899, 915, 917, 926, 
932, 940, 943, 945, 950, 951, 955, 958, 960, 961, 963, 966, 
973, 974, 978, 981, 982, 985, 986, 993, 995, 997, 1003, 
1006, 1010, 1015, 1019, 1020, 1021, 1024 and 1026.

2 Ibid., vol. 335, p. 211.

1 Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 335, p. 211; 
pour les faits ultérieurs, voir les références données dans 
les Index cumulatifs nos 4 à n, ainsi que l'annexe A des 
volumes 752, 754, 756, 759, 764, 768, 771, 772, 774, 777, 
778, 779, 787, 788, 797, 801, 802, 808, 811, 814, 815, 818, 
820, 825, 826, 829, 830, 834, 835, 848, 850, 854, 856, 857, 
858, 860, 861, 865, 866, 871, 872, 882, 887, 891, 892, 893, 
897, 899, 915, 917, 926, 932, 940, 943, 945, 950, 951, 955, 
958, 960, 961, 963, 966, 973, 974, 978, 981, 982, 985, 986, 
993, 995, 997, 1003, 1006, 1010, 1015, 1019, 1020, 1021, 
1024 et 1026.

2 Ibid., vol. 335, p. 211.
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dependence to colonial countries and 
peoples, including the Declaration on Prin 
ciples of International Law concerning 
Friendly Relations and Co-operation among 
States in accordance with the Charter of the 
United Nations, unanimously adopted in 
1970 by the General Assembly in its resolu 
tion 2625 (XXV), 1 which solemnly proclaims 
the duty of States to promote realization of 
the principle of equal rights and self- 
determination of peoples in order to bring a 
speedy end to colonialism.

l'octroi de l'indépendance aux pays et aux 
peuples coloniaux, y compris la Déclaration 
relative aux principes du droit international 
touchant les relations amicales et la coopéra 
tion entre les Etats conformément à la Charte 
des Nations Unies, adoptée à l'unanimité par 
la résolution 2625 (XXV)' de 1970 de 
l'Assemblée générale de l'Organisation des 
Nations Unies qui proclame solennellement le 
devoir des Etats de favoriser la réalisation du 
principe de l'égalité de droits des peuples et de 
leur droit à disposer d'eux-mêmes dans le but 
de mettre rapidement fin au colonialisme. »

Registered ex officio on 23 December 1976. Enregistré d'office le 23 décembre 1976.

1 United Nations, Officiai Records of the General 
Assembly, Twenty-fifth Session, Supplement No, 28 
(A/8028), p. 121.
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1 Nations Unies, Documents officiels de [l'Assemblée 
générale, vingt-cinquième session, Supplément n° 28 
(A/8028), p. 131.


